
Datos estimados. Concretamente los datos mencionados sobre el rendimiento de las embarcaciones se refieren a la embarcación nueva sin antifouling, carga leve, en excelentes condiciones ambientales y sólo deben servir como guía informativa. Por estas y otras razones, los 
datos relativos a las prestaciones no pueden implicar la garantía o la responsabilidad de Astilleros de Alicante, S.A.
This brochure has no legal or certification value at all. The technical data, performances, designs and graphics reproductions are purely indicative and refer to standard models.

DOMA3 DATOS TÉCNICOS / TECHNICAL DATA
Motorización / Engines Volvo Penta D6 330 EVC Volvo Penta D6 370 EVC 
Potencia / Power 2 x 330 CV. / HP. 2 x 370 CV. / HP.
V. Máxima / Max. Velocity 32 Kn. 41 Kn.
V. Crucero / Cruiser V. 27 Kn. 34 Kn.
Autonomía / Autonomy 210 Mn. / Nm. 200 Mn. / Nm.

Dimensiones y datos técnicos / Main sizes and technical data
Eslora Máxima / Overall length   ISO 8666 12,17 m. / 39 ft 12 in.
Eslora de Construcción / Hull length   ISO 8666 11,92 m. / 39 ft 1 in.
Manga Máxima / Maximun beam. 3,90 m. / 12 ft 10 in.
Puntal / Draft 3,45 m. / 11 ft 4 in (avante 3,95 m. / 12 ft 11 in.)
Calado, barco cargado / Depth under propellers, boat fully laden 0,75 m. / 2 ft 6 in.
Desplazamiento Máximo / Maximun displacement 9 T. / 28160 lb.
Altura máxima / Overall height 3,55 m. / 11 ft 8 in. (avante 4,15 m. / 13 ft 8 in.)
Tipo de casco / Hull type “V “ profunda, monoédrico con deadrise de 18º.  / Monoedric deep V , deadrise 18º. 
Altura mínima de transporte / Minimun transport height from keel 3,55 m.
Capacidad de los tanques de combustible / Fuel tanks capacity 800 l.
Capacidad de los tanques de agua / Water tanks capacity 340 l.
Máximo de personas a bordo / Max. Number of persons on board 12
Categoría de Navegación / Navigation category CE/2003/44 B
Empresa de Certificación / Company of certification Eurocontrol COLECCIÓN 2007-2008 / 2007-2008 COLLECTION
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DOMA3 EQUIPAMIENTO DE SERIE / STANDARD EQUIPMENT

Armario lateral grande con colgador y luz interior. Lateral storage cabinet with hunging cupboard and internal light.

Mesita de noche con cajones. Bedside table with drawers.

Luz de lectura con sistema LED. Reading light with LED system.

Enchufe. Plugging in.

Portillo practicable en acero inoxidable AISI 316. Stainless steel AISI 316 openable porthole.

Radio CD con 2 altavoces. Radio CD with 2 speakers.

Luces halógenas en el techo. Halogen lights on ceiling.

Mesa con cajones de estiba. Table with storage drawers.

Camarote armador: Owner’s Cabin:

Cama doble tapizada a elegir con colchón de látex sobre estructura BEDFLEX. Double bed upholstered by election with latex mattress on BEDFLEX structure.

Cajones de estiba en la parte inferior de la cama. Storage drawers under the bed.

Armario lateral grande con colgador y luz interior. Lateral storage cabinet with hunging cupboard and internal light.

Armarios laterales de estiba. Lateral storage cabinet.

Portillos practicables en acero inoxidable AISI 316 (2). Stainless steel AISI 316 openable portholes (2).

Escotilla superior con screen y cortina tipo black-out. Overhead hatch with screen and black-out curtain.

Luces de lectura con sistema LED. Reading light with LED system.

Luces halógenas en el techo. Halogen lights on ceiling.

Luces de cortesía. Courtesy lights.

Enchufes. Plugging in.

Radio CD con 2 altavoces. Radio CD with 2 speakers.

Cámara de motores: Engine Room:

Motores principales según configuración. Main engine to specifications.

Batería de 12v 95 ah. 12v 95 ah battery.

Bombas de achique automáticas (2). Automatic bildge pumps (2).

Filtros de combustible/agua. Water and fuel filters.

Ventiladores extractores (2). Extractor fans (2).

Depósitos de combustible de aluminio. Aluminum fuel tank.

Bomba de achique manual. Manual bildge pump.

Insonorización mediante espumas ignífugas de alta densidad. Soundproof system using high density fireproof foam.

Cuadros eléctricos de control independiente para 220v CA y 12v CC. Independents main switch boards for AC 220v and DC 12v CC.

Cargador de baterías. Battery charger.

Convertidor 12 / 220v. 12 / 220v converter.

Grifos de control de circuitos independientes de agua fría y caliente. Hot and cold water manifold.

Bomba de presión agua dulce. Fresh water pump.

Sistema de propulsión y gobierno: Propulsion and steering system:

Dirección asistida con servotimón hidráulico. Hidraulic steering system.

Propulsión directa a través de Z drive con dobles hélices. Z drive with counter rotating propellers.

Protección catódica completa. Complete cathodic protection.

Hélice de proa. Bow’s propeller.

Construcción: Construction:

Casco en “V “ profunda, monoédrico con deadrise de 18º. Monoedric deep V hull, deadrise 18º.

PRFV laminado a mano con fibras multiaxiales especiales: biaxiales y cuadriaxiales. Hand layup GRP using multiaxial fabrics: biaxial and quadriaxial.

Gel Coat isoftálico. Isoftalic gel coat.

Sistema de vigas de PRFV apoyadas en varengas y cuadernas. Hull: Structural grid composed by solid GRP and PVC foam to form system of beams.

Sandwich de 20 mm. airex doble contour. Sandwich laminate with 20 mm. double airex contour.

Patente de navegación. Antifouling.

Cintón de acero inoxidable AISI 316. Stainless steel AISI 316 rubbing strake.

Tomas de aire en PRFV, color contrastado. Engine room extraction grilles PRFV, contrasted colour.

Cubierta: Deck:

Herrajes, púlpito, barandillas y pasamanos en acero inoxidable AISI 316. Stainless steel AISI 316 metalwork including handrails and pulpits.

Molinete de ancla eléctrico de 1000 w de potencia. Electric anchor windlass, 1000 w.

Ancla de 20 kg. de autoestiba con cadena galvanizada de 50 m. Galvanized 20 kg. anchor with 50 m. chain.

Cornamusas en acero inoxidable AISI 316 (4). Stainless steel AISI 316 cleats (4).

Escotilla en proa con perfil bajo. Low profile hatch.

Conexión a puerto de combustible, agua dulce, aguas negras y aguas grises. Dock connections for fuel, black waters, grey waters, and fresh waters.

Parabrisas con estructura  de PRFV. PRFV structure windscreen.

Solarium de proa con colchonetas de material textil especial a elegir. Foward sun pad upholstered with water proof fabrics by election.

Solarium de popa con colchonetas de material textil especial a elegir. Aft sun pad upholstered with water proof fabrics by election.

Apoyavasos (2). Cupholders (2).

Luces de navegación tipo LED. LED navigation lights.

Portón hidráulico de acceso a garaje. Tender garage with hidraulic hatch.

Ducha con monomando agua fría y caliente. Handshower with cold and hot water.

Conexión-toma a puerto de CA con 16 m. de cable. Dock connection for AC cable (16 m.).

Escalera de baño en acero inoxidable AISI 316. Stainless steel AISI 316 swimming ladder.

Bañera: Cockpit:

Autodrenante. Selfdraining.

Suelo de teca. Floor made of teca.

Puerta de acceso al salón en PRFV con cierre de seguridad. GRP companionway sliding door with security lock.

Puesto de gobierno. Helm station.

Asiento de timón y copiloto. Helm seat.

Luces de cortesía tipo LED. LED courtesy lights.

Asiento de popa acolchado con material textil especial a elegir. Aft seat upholstered with waterproof fabrics by election.

Sofá en “U” acolchado con material textil especial a elegir. “U” shaped sofa upholstered with waterproof fabric by election.

Mesa central de  PRFV con pie de aluminio anodizado. Table with PRFV aluminiun anodized’s pedestal.

Altavoces exteriores (2). External waterproof speakers (2).

Juego de defensas de protección (4). Set of defenses (4).

Juego de cabos (4). Set of Ends (4).

Puesto de gobierno: Helm Station:

Rueda de timón. Steering wheel.

Mandos electrónicos de motores. Electronic engine throttle.

Indicador de timón. Rudder angle indicator.

Control de trimado. Trim control.

Completa instrumentación digital de los motores. Digital engine controls.

Compás. Compass.

Panel de interruptores. Waterproof switches.

Radio VHF-DSC. VHF-DSC Radio.

Bocina. Horn.

Tridata. Tridata.

Indicadores de nivel de tanques. Fuel level indicator.

Cuadro de sincronismo de los motores. Electronic engine check.

Salón - Cocina: Saloon - Galley:

Skylight. Skylight.

Zona de estar con sofá en “L”,  tapizado en tejido a elegir de primera calidad. Living-room with “L” sofa shaped, upholstered with high quality fabrics by election.

Mesa central con pie de aluminio anodizado. Table with anodized’s aluminium.

Radio y reproductor de CD con sistema de 2 altavoces. Radio and CD-player with 2 speakers,

DVD. DVD.

Televisor LCD. LCD television.

Luces de techo halógenas. Halogen lights on ceiling.

Diversos armarios de estiba. Differents storage lockers.

Interruptores y enchufes. Switchers and Plugg-in’s.

Suelo en moqueta o tarima a elegir. Carpet or wooden floor by election.

Panel de control eléctrico principal. Main electric control board.

Vitrocerámica eléctrica de 2 fuegos. Vitroceramic hob with 2 cooking zones.

Fregadero y monomando con sistema de agua fría y caliente. Sink with hot and cold water.

Nevera congelador. Full height refrigerator larder with built-in freezer.

Microondas - Grill. Microwave and grill.

Portillo practicable en acero inoxidable AISI 316 (2). Stainless steel AISI 316 openable portholes (2).

Encimera de corian o similar. Corian worktop or similar.

Armarios y cajones de estiba. Storage drawers.

Escalera de acceso desde cubierta en acero inoxidable AISI 316 con peldaños de madera. Stainless steel AISI 316 stairs with each stair made of wood.

Grupo de baterías de 12v para arranque de motores principales: 2 de 148 ah. Set of service batteries composed by 2 units of 12v 148 ah.

Grupo de baterias de 12v para servicios: 3 de 148 ah. Set of engine star batteries composed by 3 units of 12v 148 ah.

Aseos: Shower Rooms:

Inodoro con sistema de propulsión eléctrico. Electric composting toilet system.

Suelo de corian y/o madera. Corian or/and wood floor.

Cabina de ducha independiente. Independent shower cabin

Portillo practicable en acero inoxidable AISI 316. Stainless steel AISI 316 openable porthole.

Armarios de estiba. Storage lockers.

Lavabo con monomando con sistema de agua fría y caliente. Wash-basin with mixer tap.

Enchufe de CA. AC plugg-in.

Accesorios de baño. Bathroom accesories.

Luces halógenas en el techo. Halogen lights on ceiling.

Extractor. Extractor.

Camarote de invitados: Guest Cabins:

2 camas individuales  con colchones de sandwich de látex sobre estructura BEDFLEX. 2 Single beds with latex mattress with BEDFLEX structure.

Doma, exclusiva y personal.
En Astilleros de Alicante nos gusta dotar a cada unidad de una personalidad 
propia, de un espíritu diferente y que a su vez refleje el estilo Doma en cada 
detalle.
Por ello usted podrá personalizar una amplia gama de elementos en su 
lancha Doma;  color exterior, tapizados, maderas, tejidos, apliques, suelos 
y un largo etcétera, que harán una configuración única y exclusiva de su 
embarcación.
La utilización de equipos de compañías de primer orden y la inclusión 
únicamente de materiales de la máxima calidad, junto con el artesanal 
acabado de cada embarcación, le garantizan que su lancha Doma es 
irrepetible.

Doma, una forma diferente de entender y disfrutar la náutica.

Doma, a bespoke yacht.
Astilleros de Alicante has a passion, to provide a unique personality, a 
different spirit to every motorboat, which also reflects the Doma style in 
every detail. 
You will be able to personalize a comprehensive list of elements in your 
Doma; exterior colour, upholstery, soft furnishing, fittings, roof and a long 
etcetera, to configure a unique and exclusive motorboat. 
The employ of equipment  from the most renowned companies and 
the use of the maximum quality materials, enhance the craftsmanship 
construction process to guaranty that your Doma will be unrepeatable.

Doma, a different way to enjoy the sea.


